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Uvod

Tento dokument predstavuje Eticky
kodex vlady a vztahuje se na vSechny
Cleny vlady bez rozdilu, zda se jedna o
predsedu, mistopfedsedy ¢&i jednotlivé
ministry, a je-li to pfiméfené, tak i na
kandidaty na Cleny vlady.

Po ukonceni vykonu funkce se byvali
Clenové vlady fidi zasadami uvedenymi v
tomto Etickém kodexu v rozsahu
pfiméfeném povaze jejich dalSiho
puasobeni a ochrané vefejného zajmu.

Introduction

This document represents the
government’s code of ethics and applies
to all members of the government,
whether they are prime ministers, deputy
prime ministers or individual ministers,
and, where appropriate, candidates for
membership in the government.

After leaving office, former members of
the government shall be guided by the
principles set out in this code of ethics to
the extent appropriate to the nature of
their future activities and the protection of
the public interest.
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Preambule

Vlada je v souladu s Ustavou Ceské
republiky vrcholnym organem vykonné
moci, ktery se sklada z predsedy,
mistopfedsedl a ministra.

Jednotlivi ¢lenové vilady se z titulu své
funkce vyznamné podili na statni spravé
Ceské republiky a prosazovani vefejného
zajmu.

Toto postaveni jednotlivé ¢leny viady
zavazuje k:

— svédomitému vykonu funkce
Clena vlady ve vefejném zajmu
Ceské republiky

— poctivému, ¢estnému a slusnému
chovani v souladu s ustavnim
pofadkem, pravnim fadem a
hodnotovym zakotvenim statu

— vytvofeni etického prostfedi a k
aktivni podpofe prosazovani
vefejného zajmu

— tomu, aby se vyhnuli ¢innostem,
jejichz povaha odporuje vykonu
jejich funkce.

VySe uvedené se odrazi i ve slibu Clena
vlady, ktery zni: ,Slibuji vérnost Ceské
republice. Slibuji, Ze budu zachovavat jeji
Ustavu a zakony a uvéadét je v Zivot.
Slibuji na svou cest, Zze budu zastavat
svlj urad svédomité a nezneuZiji svého
postaveni.”

Preamble

In accordance with the Constitution of the
Czech Republic, the government is the
supreme executive authority, consisting
of the prime minister, the deputy prime
ministers and the ministers.

By virtue of their office, the individual
members of the government play a
significant role in  the  public
administration of the Czech Republic and
the promotion of the public interest.
Their position obliges the individual
members of the government to:

— conscientiously perform their
duties as members of the
government in the public interest
of the Czech Republic

— behave honestly, honourably and
decently in accordance with the
constitutional order, the legal
system and the values enshrined
in the state

— create an ethical environment and
actively support the promotion of
public interest

— avoid activities whose nature may
be contrary to the performance of
their duties.

The above is also reflected in the oath of
office taken by the members of the
government, which states: "I swear
allegiance to the Czech Republic. | swear
that | will uphold its constitution and laws
and bring them to life. | swear on my
honour that | will perform my duties
conscientiously and will not abuse my
position.”
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Zakladni zasady (1/2)

Povinnosti ¢lena vliady

Clen viady:

— je vefejnym funkcionafem, ktery
muze byt povéfeny fizenim
ministerstva a jedna s védomim,
ze verejnost opravnéné ocekava
otevfenou, pfistupnou, fadné
vedenou a vykonavanou statni
spravu

— ma povinnost vykonavat svou
funkci osobné a fadné, dodrzovat
ustavni pofadek a pravni fad,
zachovavat dustojnost své funkce
a prosazovat vefejny zajem

— ma povinnost dsledné rozliSovat
svoji vefejnou funkci od svych
osobnich zajmd a soukromych
aktivit

— pfi vykonu své funkce ma
povinnost dodrZzovat a aktivné
prosazovat zejména nasledujici
zasady, podporovat jejich
uplatiovani a pfijimat opatfeni k
predchazeni jejich poruSovani:

Basic principles (1/2)

Duties of a member of the government

A member of the government:

— is a public official who may be
entrusted with the management
of a ministry and who acts in the
knowledge that the public rightly
expects open, accessible,
properly managed and executed
public administration

— has the duty to perform their
duties personally and properly, to
uphold the constitutional order
and legal system, to maintain the
dignity of their office, and to
promote the public interest

— has the duty to -consistently
separate their public office from
their personal interests and
private activities

— in the performance of their duties
must observe and actively
promote the following principles,
support their application and take
measures to prevent their
violation:
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Zakonnost

— dodrzovani ustavniho pofadku a
pravniho fadu

— nepfekracovani svérenych
pravomoci a postup v mezich a
zpusoby, které stanovi zakon

— spravné uvadéni zakonu v Zivot

— nulova tolerance jednani, které by
mohlo vést k poruseni pravnich
predpisu

Profesionalita

— vykon povinnosti s vysokou
urovni odbornosti, peclivosti a
odpovédnosti

— roz8ifovani znalosti a dovednosti
pro vykon funkce

— korektni a profesionalni
vystupovani vucéi vefejnosti

Objektivita

— nestranny, nediskriminacni
postup na zakladé objektivnich
skute€nosti a jednani vyhradné
v souladu s vefejnym zajmem (ij.
bez osobnich sympatii,
politickych tlaku &i jinych vliva)

— prevence situaci, které by mohly
byt divodné vnimany jako
zaujaté nebo nespravedlivé
jednani

— aktivni prevence a feSeni
pfipadného stfetu zajmu

Ucelnost, hospodarnost a

efektivita

— fadné nakladani s vefejnymi
prostifedky

— vyhodnocovani dopadi,
minimalizace zbyte¢nych nakladu
a administrativy

Primérenost

— pouzivani pravomoci
v nezbytném rozsahu pro
dosazeni vefejného zajmu

— uvazlivost postupu a prostredky,
které odpovidaji situaci a
nepfinasi nepfiméfené dopady na
vefejnost

— pfiméfena a vyvazena
rozhodnuti, ktera nepfinasi
zbyte€nou administrativni a jinou
zatéz

Integrita

— poctivé a €estné jednani
v souladu s moralnimi a etickymi
principy

— nulova tolerance nekalého
jednani (mj. podvodné jednani v
jakékoliv formé&, korupce,
klientelismus a zneuziti
pravomoci), v€etné odmitani
jakychkoli pokusu o nevhodné
ovlivhovani

— posilovani davéry verejnosti
v transparentni a férové
fungovani statni spravy

— dasledné oddéleni vykonu statni
spravy od osobnich zajmi a
soukromych aktivit

Transparentnost a otevienost

— jasn4, spravna, uplna a oteviena
komunikace o &innosti statni
spravy v souladu s pravnimi
predpisy

— pfiméfena vefejna kontrola
rozhodovacich procesu pfi
vykonu statni spravy

— poskytovani pravdivych,
srozumitelnych informaci v€as

— aktivni podpora kultury
otevrenosti, sdileni informaci a
predchazi netransparentnimu
jednani

Odpovédnost

— odpovédnost za rozhodnuti a
jednani

— soucinnost s osobami, které
vykonavaji kontrolni mechanismy
nezbytné k zajisténi odpovédnosti
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Legality

— compliance with the constitutional
order and legal system

— not exceeding the powers
entrusted to them and acting
within the limits and in the
manner prescribed by law

— correct implementation of laws

— zero tolerance of conduct that
could lead to a violation of legal
regulations

Professionalism

— performance of duties with a high
level of professionalism, diligence
and responsibility

— further development of knowledge
and skills for the performance of
duties

— correct and professional conduct
towards the public

Objectivity

— impartial, non-discriminatory
approach based on objective
facts and acting exclusively in
public interest (i.e. without
personal sympathies, political
pressures or other influences)

— avoidance of situations that could
reasonably be perceived as
biased or unfair behaviour

— active prevention and resolution
of any conflicts of interest

Efficiency, economy and

effectiveness

— proper management of public
funds

— impact assessment, minimisation
of unnecessary costs and
administration

Proportionality

— use of powers to the extent
necessary to pursue public
interest

— consideration of procedures and
measures appropriate to the
situation and without
disproportionate impact on the
public

— taking proportionate and
balanced decisions that do not
impose unnecessary
administrative and other burdens

Integrity

— honest and fair conduct in
accordance with moral and
ethical principles

— zero tolerance for misconduct
(including fraud in any form,
corruption, clientelism and abuse
of power), including rejecting any
attempts at undue influence

— strengthening public confidence
in the transparent and fair
functioning of public
administration

— consistent separation of public
administration from personal
interests and private activities

Transparency and openness

— clear, accurate, complete and
open communication about the
activities of public administration
in accordance with legal
regulations

— appropriate public scrutiny of
decision-making processes in the
exercise of public administration

— provision of truthful,
comprehensible information in a
timely manner

— active promotion of a culture of
openness, information sharing
and prevention of non-transparent
behaviour

Accountability

— responsibility for decisions and
actions

— cooperation with persons who
perform control mechanisms
necessary to ensure
accountability
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Zakladni zasady (2/2)

Omezeni a zakazy

Clen viady:

— se musi vyvarovat jakychkoliv
situaci, které by mohly vést ke
stfetu zajmu nebo by jako takové
mohly byt divodné vnimany

— se nesmi chovat diskrimina¢né,
ponizujicim, natlakovym nebo
jinak nevhodnym zplsobem vici
zaméstnancum, kolegdm  &i
vefejnosti a tolerovat takové
chovani V ramci vlastni
puasobnosti

— nesmi neopravnéné zvefejiiovat,
zkreslovat nebo zneuzivat
informace, které se dozvédél pfi
vykonu funkce nebo v souvislosti
S jejim vykonem

— nesmi nehospodarnég,
neefektivné  nebo  neucéelné
nakladat s vefejnymi financemi
nebo majetkem statu

— nesmi zasahovat do nezavislych
kontrolnich, soudnich nebo
dohledovych organt

— nesmi Sifit nepravdive,
manipulativni nebo zavadéjici
informace

— nesmi zpochybnit svou
ddvéryhodnost tim, Ze by se
odvolaval na svou funkci
v zalezitostech, které nesouviseji
s vykonem funkce ¢lena viady

— nesmi branit fadnému vykonu
kontroly, auditu nebo vySetfovani

Basic principles (2/2)

Restrictions and prohibitions

The members of the government:
— must avoid any situations that
could lead to a conflict of interest
or could reasonably be perceived

as such

— must not behave in a
discriminatory, humiliating,
coercive or otherwise

inappropriate  manner towards
employees, colleagues or the
public, and must not tolerate such
behaviour within their own sphere
of influence

— must not unlawfully disclose,
distort or misuse information
obtained in the course of or in
connection with the performance
of their duties

— must not manage public finances
or state property in an
uneconomical, inefficient  or
ineffective manner

— must not interfere with
independent regulatory, judicial
or supervisory bodies

— shall not disseminate false,
manipulative  or  misleading
information

— must not undermine their
credibility by referring to their
position in matters unrelated to
the performance of their duties as
a member of the government

— must not obstruct the proper
performance of reviews, audits or
investigations
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— nesmi vefejny zajem ohrozit tim,
Ze v rozporu se zakonem o stietu
zajmu:

vyuZije svého postaveni,
pravomoci nebo informaci
ziskanych pfi vykonu své
funkce k ziskani majetkového
nebo jiného prospéchu nebo
vyhody pro sebe nebo jinou
osobu

se bude odvolavat na svou
funkci v zalezitostech, které

souviseji sjeho osobnimi
zajmy

da za uplatu nebo jinou
vyhodu ke komerénim
reklamnim ucelim svoleni
kuvedeni svého jména,

popfipadé jmen a pfFijmeni
nebo svoleni ke svému
vyobrazeni ve spojeni s
vykonavanou funkci

nebude vykonavat svou
funkci nestranné a objektivné,
a to z rodinnych duvodl, z

ddvodu citovych  vazeb,
zduavodu  politické  nebo
narodni spfiznénosti, z
ddvodu hospodarského

zajmu nebo z duvodu jiného
pfimého Ci nepfimého
osobniho zajmu

bude podnikat nebo
provozovat jinou samostatnou
vydélecnou Cinnost

bude dlenem statutarniho,
fidiciho, dozor¢iho nebo
kontrolniho organu pravnické
osoby, ktera podnika, neni-li
stanoveno jinak

bude vV pracovnépravnim
nebo obdobném vztahu nebo
ve sluzebnim poméru

must not

jeopardise  public

interest by violating the law on
conflicts of interest. In this
respect, they may not:

use their position, powers or
information obtained in the
performance of their duties to
obtain financial or other
benefits or advantages for
themselves or another person
refer to their position in
matters related to their
personal interests

give permission for their name
or names and surnames to be
used for commercial
advertising purposes in
exchange for remuneration or
other benefits, or give
permission for their image to
be used in connection with
their position

fail to perform their duties
impartially and objectively for
reasons of family ties,
emotional ties, political or
national affinity, economic
interest or other direct or
indirect personal interest
engage in business or other
independent gainful activity
be a member of the statutory,
management, supervisory or
control body of a legal entity
that conducts business,
unless otherwise specified

be in an employment or
similar relationship or in a
service relationship (with the
exception of the position of a
member of the government)
be a radio or television
broadcaster or publisher of
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(s vyjimkou postaveni Clena

vlady)
bude provozovatelem
rozhlasového nebo

televizniho  vysilani  nebo
vydavatelem periodického
tisku ani spoleénikem, ¢lenem
nebo  ovladajici  osobou
pravnické osoby, ktera je
provozovatelem
rozhlasového nebo
televizniho  vysilani  nebo
vydavatelem periodického
tisku.

periodicals, or a partner,
member or controlling person
of a legal entity that is a radio
or television broadcaster or
publisher of periodicals.
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Strety zajmu a jejich reseni

Vlada prosazuje verejny zajem.
Z tohoto duvodu musi jednotlivi
Clenové viady dusledné predchazet
situacim, v nichZ by vzniklo riziko
stfetu zajmui, a tyto situace nalezZité
resit.

Clen vlady se zavazuje predchazet
situacim, ve kterych by mohlo dochazet
ke stfetu zajml sjeho soukromymi
aktivitami a osobnimi zajmy, a to
v souladu s pravnimi pfedpisy.

Za stfet zajm0 se pro ucely tohoto
Etického kodexu rozumi jakakoliv
situace, pfi které osobni zajmy clena
vlady (finan¢ni i nefinanéni povahy)
mohou ovlivnit vykon jeho funkce.

Osobni zajem je takovy zajem, ktery

prinasi ¢lenu viady, jeho
manzelovi/manzelce,
partnerovi/partnerce nebo pfimym

rodinnym pfislusnikim, pfimo ¢&i nepfimo
(napt. pfes pravnickou osobu ovladanou
Clenem  vlady) zvySeni  majetku,
majetkového nebo jiného prospéchu,
zamezeni vzniku pfipadného snizeni
majetkového nebo jiného prospéchu
nebo jinou vyhodu.

Stfet zajmu nenastava v situaci, jde-li
jinak o prospéch nebo zgjem obecné
zfejmy ve vztahu k neurcitému okruhu
osob (napt. jednani a hlasovani o obecné
zavazné pravni uprave).

Conflicts of interest and their
resolution

The government advocates public
interest. For this reason, the individual
members of the government must
consistently avoid situations that may
give rise to conflicts of interest.
Should such situations occur, they
must deal with them appropriately.

The members of the government
undertake to avoid situations that could
lead to a conflict of interest with their
private activities and personal interests,
in accordance with the law.

For the purposes of this code of ethics, a
conflict of interest is understood to be any
situation in which the personal interests
of a member of the government (whether
financial or non-financial) may influence
the performance of their duties.

A personal interest is an interest that
brings a member of the government, their
spouse, partner or immediate family
members, directly or indirectly (e.g.
through a legal entity controlled by a
member of the government) an increase
in assets, property or other benefits, the
prevention of a possible reduction in
assets or other benefits, or another
advantage.

A conflict of interest does not arise in a
situation where the benefit or interest is
otherwise generally apparent in relation
to an indefinite group of persons (e.g.
deliberations and voting on generally
binding legislation).
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Oznameni o osobnich zajmech

Clen vlady podava oznameni o osobnim
zajmu, o €innostech, majetku, pfijmech
a zavazcich v souladu se zakonem o
stfetu zajma.

Pokud by se ¢len vlady dozvédél o tom,
e by néktery zjeho osobnich,
profesnich nebo jinych zajmu, véetné
potencialnich, nepfimych Ci
nefinanénich, ktery neni pfedmétem
oznameni dle zakona o stfetu zajmd,
mohl vést ke stfetu zajmu nebo divodné
vyvolat jeho zdani nebo by byl pro vykon
jeho funkce jinak relevantni, informuje o
tomto zajmu pfedsedu viady.

Pokud jde o osobni zajem pfedsedy
vlady, pfedseda vlady informuje vladu.

Postup pfi stietu zajmu

Clen vlady pfi vykonu funkce &lena viady
upusti od jakéhokoliv rozhodovani a vzda
se ucasti na jednanich a rozpravach a
hlasovanich v zaleZitostech, které by
mohly vést ke stfetu zajmi nebo by
mohly byt jako takové divodné vnimany.

Declaration of personal interests

The members of the government submit
notifications of personal interests,
activities, assets, income and liabilities in
accordance with the act on conflict of
interest.

If a member of the government becomes
aware that any of their personal,
professional or other interests, including
potential, indirect or non-financial
interests, which are not subject to
disclosure under act on conflict of
interest, could lead to a conflict of interest
or reasonably give rise to the appearance
of a conflict of interest, or could otherwise
be relevant to the performance of their
duties, they shall inform the prime
minister of this interest.

If the prime minister becomes aware that
their personal interest could lead to a
conflict of interest, the prime minister
shall inform the government.

Procedure in the event of a conflict of
interest

In the performance of their duties as
members of the government the
members of the government shall refrain
from any decision-making and shall
abstain from participating in discussions,
debates and votes on matters that could
lead to a conflict of interest or could
reasonably be perceived as such.

10
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Pokud by €len vliady musel pfi vykonu své
funkce jednat v zalezitostech, které by
mohly vést ke stfetu zajmi nebo by
mohly byt jako takové divodné vnimany,
z duavodu vyluéné prisluSnosti, bude o
této skuteCnosti prfedem informovat
viadu.

Clen vlady se zavazuje postupovat stejné
i v pfipadech tykajicich se zalezitosti
feSenych jim fizenym ministerstvem,
pokud by mohly vést ke stfetu zajmi
nebo by tak mohly byt divodné vnimany.

O vySe zminénych situacich tykajicich se
sttetu  zajmd maji  Clenové vilady
povinnost informovat pfedsedu viady,
jakmile se o nich dozvédi. Pokud se
situace tyka predsedy vlady, tak ten
informuje vladu.

Pfedseda vlady (resp. vlada) rozhodne o

pfipadnych dalSich souvisejicich
opattenich.

Ukonéeni zakazanych ¢innosti a
ucasti

V pfipadé rozporu s pravnim pfedpisem
je €len vlady povinen ukondit pfislusnou
Cinnost, pfip. u€ast, bez zbyte&ného
odkladu poté, co zacal vykonavat svou
funkci, nejpozdéji vSak do 30 dnl ode
dne zahajeni vykonu funkce.

If, in the performance of their duties, a
member of the government has to act in
matters that could lead to a conflict of
interest or could reasonably be perceived
as such, they shall inform the
government of this in advance.

The members of the government
undertake to proceed in the same
manner in cases concerning matters
dealt with by the ministry under their
control, if they could lead to a conflict of
interest or could reasonably be perceived
as such.

The members of the government are
obliged to inform the prime minister of the
above-mentioned situations involving
conflicts of interest as soon as they
become aware of them. If the situation
concerns the prime minister, the prime
minister shall inform the government.

The prime minister (or the government)
shall decide on any further related
measures.

Termination of prohibited activities
and participations

In the event of a conflict with the law, the
member of the government is obliged to
terminate the relevant activity or
participation without undue delay after
taking office, but no later than 30 days
from the date of taking office.

11
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Boj s nekalym jednanim

Nekalé jednani (mj. podvodné jednani

v jakékoliv formé, korupce,
klientelismus, legalizace vynosi
Z trestné ¢innosti, obchazeni
mezinarodnich sankci a zneuZiti

pravomoci) zustava jednim z hlavnich
rizik vykonné moci a statni spravy, a
to jak v oblasti zadavani verejnych
zakazek, tak v ostatnich agendach.
Vlada se proti nekalému jednani
zavazala prijimat uc¢inna opatreni.

Clen vlady se =zavazuje aktivné
prosazovat nulovou toleranci nekalého
jednani. To plati i pro jim fizené

ministerstvo.

Clen vlady predchazi situacim, ve
kterych by hrozilo riziko nekalého jednani
a které by mohly ohrozit Fadny vykon jeho
funkce (zejména korupce a uplaceni). Za
uplatek se povaZzuje jakakoliv
neopravnéna vyhoda, kterou by ziskal
(nebo meél ziskat) ¢len vlady nebo
jakakoliv jina osoba a na kterou neni
narok. Takovou vyhodou muaze byt napf.
pfimé i nepfimé majetkové obohaceni
nebo jiné zvyhodnéni.

Clen vlady pfedchazi vzniku situaci, ve
kterych by byl nebo by se mohl citit
zavazany oplatit dary, jiné vyhody ¢&i
plnéni, které mu byly poskytnuty a které
nejsou v souladu s diplomatickymi nebo
zdvofilostnimi zvyklostmi.

Combating unfair practices

Unfair practices (including fraud in
any form, corruption, clientelism,
money laundering, circumvention of
international sanctions and abuse of
power) remain one of the main risks to
government and public
administration, in public procurement
and in other areas. The government is
committed to taking effective
measures against unfair practices.

The members of the government
undertake to actively promote zero
tolerance of unfair practices. This also
applies to the ministries they manage.

The members of the government shall
avoid situations posing a risk of unfair
practices that could jeopardise the proper
performance of their duties (in particular
corruption and bribery). A bribe is
considered to be any unjustified
advantage that a member of the
government or any other person could
obtain (or should obtain) and to which
they are not entitled. Such an advantage
may be, for example, direct or indirect
financial gain or other benefits.

The members of the government shall
aim to prevent situations in which they
would be or could feel obliged to
reciprocate gifts, other benefits or
services provided to them that are not in
accordance with diplomatic or courtesy
customs.

12
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Clen vlady se vyvaruje vztah( vzajemné
zavislosti a nepatficného vlivu jinych
osob (klientelismus, nepotismus) a nesmi
v souvislosti se svou funkci vyZadovat
dary nebo jiné vyhody pro sebe nebo pro
jinou osobu.

Clen vlady dale zejména:
— aktivné prosazuje boj s nekalym
jednanim napfic statni spravou
— podnika sluzebni cesty v souladu
se stanovenymi pravidly (napf.
bezplatné cestovani nabizené
tfetimi stranami nelze pfijmout, s

vyjimkou pfipadl, kdy je to v
souladu s diplomatickymi nebo
zdvofilostnimi  zvyklostmi nebo
kdy to pfredseda vlady, resp.

vlada, pfedem povoli) a disledné
oddéluje soukromé cesty od
sluzebnich

— nepfijima dary a jiné vyhody
neodpovidajici diplomatickym
nebo zdvofilostnim zvyklostem

— nepfijima nepfiméfené projevy
pohostinnosti, kromé pFipadd,

kdy jsou v souladu
s diplomatickymi nebo
zdvofilostnimi zvyklostmi

— prosazuje, aby vybér
zaméstnancu, ktefi budou
pracovat na jim fizeném

ministerstvu, probihal v souladu
s pravnimi pfedpisy a na zakladé
objektivnich kritérii s pfihlédnutim
k naroCnosti dané pozice a
pozadovanym profesnim
profilim.

The members of the government shall
avoid relationships of mutual
dependence and undue influence by
other persons (clientelism, nepotism) and
shall not, in connection with their office,
demand gifts or other benefits for
themselves or for another person.

Furthermore, the members of the
government shall, in particular:

— actively promote the fight against
unfair practices across the public
administration

— undertake business trips in
accordance with the established
rules (e.g. free travel offered by
third parties may not be accepted,
except in cases where it is in
accordance with diplomatic or
courtesy customs or where the
prime minister or the government
has given prior approval) and
strictly separate private travel
from business travel

— not accept gifts and other benefits
that are not in line with diplomatic
or courtesy customs

— not accept excessive hospitality,
except where it is in accordance
with  diplomatic or courtesy
customs

— ensure that the selection of
employees working in the ministry
under their management is
carried out in accordance with
legal regulations and on the basis
of objective criteria, considering
the demands of the position and
the required professional profiles.
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Eticky kodex vliady
The Government’s Code of Ethics

Dodrzovani pravnich
predpisu a hospodarnost

Vlada nesmi tolerovat porusovani
pravnich predpisit a rozhodnuti
organu verejné moci a nehospodarny,
neefektivni a neucelny vykon statni
spravy.

Clen vlady se zavazuje dodrzovat
v8echny pravni pFedpisy, mezinarodni
smlouvy zavazné pro Ceskou republiku a
rozhodnuti organt vefejné moci. Dale
Clen vlady dodrzuje pravidla stanovena
pro vykon jeho funkce (napf. jednaci fad
vlady).

Clen vlady naklada s majetkem statu
odpovédné a vsouladu s pravnimi
predpisy.

Clen vlady se zavazuje vykonavat statni

spravu v souladu s nasledujicimi
principy:

— UucCelnost (nakladani s vefejnymi
prostfedky, kdy dosazené
vysledky odpovidaji stanovenym
cilim)

— hospodarnost  (nakladani s

vefejnymi prostfedky, kdy jsou
zdroje k dispozici ve spravnou
dobu, v dostate¢ném mnozstvi, v
pfiméfené kvalit¢ a za co
nejvyhodnéjsi cenu)

— efektivita (nakladani s vefrejnymi
prostfedky, kdy je dosazeno co
nejlepSiho vztahu mezi pouzitymi
zdroji, provedenymi Cinnostmi a
dosazenymi vysledky).

Compliance with legal
regulations and economy

The government must not tolerate
violations of legal regulations and
decisions of public authorities or
accept the uneconomical, inefficient,
and ineffective performance of public
administration.

The members of the government
undertake to comply with all legal
regulations, international treaties binding
on the Czech Republic and decisions of
public authorities. Furthermore, the
members of the government shall comply
with the rules laid down for the
performance of their duties (e.g. the rules
of procedure of the government).

The members of the government shall
manage state property responsibly and in
accordance with legal regulations.

The members of the government
undertake to perform public
administration in accordance with the
following principles:

— efficiency (the use of public funds,
where the results achieved
correspond to the set objectives)

— economy (management of public
funds where resources are
available at the right time, in
sufficient quantity, of adequate
quality and at the most
advantageous price)

— effectiveness (management of
public funds whereby the best
possible relationship is achieved
between the resources used, the
activities carried out and the
results achieved).
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Eticky kodex vliady
The Government’s Code of Ethics

Zdrzenlivost

Vlada je vrcholnym organem vykonné
moci statu a jeji ¢lenové by méli byt
zdrzenlivi v situacich, kdy by mohli
zpusobit neopravnény prospéch Ci
negativni disledky pro ostatni osoby.

Clen vlady vyuziva svou funkci pouze
k prosazovani vefejného zajmu (tj. ne
k prosazovani osobnich zajml c¢lena
vlady nebo jinych osob). Dasledné dba
na rozliSovani vykonu své funkce a svych
soukromych aktivit nebo osobnich zajma.

Clen vlady vzdy vystupuje s povinnosti
zdrZenlivosti, kdy dba na to, aby jménem
své funkce nezplsobil neopravnény
prospéch ¢i negativni ddsledky pro
ostatni osoby.

Clen vlady zvazuje své vefejné psobeni
tak, aby se vyhnul situacim, které by byly
v rozporu s vykonem jeho funkce a
zasadami uvedenymi vtomto Etickém
kodexu, napf. uCast na akcich
pofadanych  soukromymi  osobami,
propagace takovych akci Ci prevzeti
zastity, pokud nemaji prfesah do
prosazovani vefejného zajmu (napf.
podpora  kultury, védy, vyzkumu,
vzdélavani, sportu, charity apod.).

Restraint

The government is the highest
executive authority of the state, and
its members should exercise restraint
in situations where they could cause
unjustified benefits or negative
consequences for other persons.

The members of the government may
use their position only to promote public
interest (i.e. not to promote their personal
interests or those of other persons). They
shall consistently ensure a clear
distinction between the performance of
their duties and their private activities or
personal interests.

The members of the government shall
always act with restraint, ensuring that
they do not cause unjustified benefits or
negative consequences for other persons
in the exercise of their office.

The members of the government shall
evaluate their public activities to avoid
situations that would be contrary to the
performance of their duties and the
principles set out in this code of ethics,
e.g. participation in events organised by
private individuals, promotion of such
events or assumption of patronage,
unless they extend to the promotion of
the public interest (e.g. support for
culture, science, research, education,
sport, charity, etc.).
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Eticky kodex vliady
The Government’s Code of Ethics

Micenlivost a nakladani s
informacemi

Viada naklada s informacemi
neverejné povahy, které mohou mit
vyznamné hospodarské,
bezpecnostni a dalsi dopady. U téchto
informaci hrozi vyssi riziko
pripadného zneuziti, pokud by nebyly
dostatecné chranény.

Clen vlady zachova migenlivost ohledné
informaci nevefejné povahy, a to i po
konci vykonu funkce.

Clen vlady nakladd s utajovanymi
informacemi v souladu s pravnimi
predpisy.

Clen vlady se vsouladu s pravnimi
predpisy zavazuje pfedchazet jakémukoli
zneuziti informaci nevefejné povahy
ziskanych v ramci vykonu funkce pro svij
osobni nebo cizi prospéch a chranit tyto
informace tak, aby k nim neziskaly
pFistup osoby, kterym nejsou urCeny.

Confidentiality and handling
of information

The government handles information
of a non-public nature that may have
significant economic, security and
other implications. Such information
is at greater risk of misuse if it is not
adequately protected.

The members of the government shall
maintain confidentiality regarding
information of a non-public nature, even
after the end of their term of office.

The members of the government shall
handle classified information in
accordance with the law.

In accordance with legal regulations, the
members of the government undertake to
prevent any misuse of non-public
information obtained in the course of their
duties for their personal or third-party
benefit and to protect such information so
that it cannot be accessed by persons for
whom it is not intended.
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Eticky kodex vliady
The Government’s Code of Ethics

Vztahy s verejnosti a
kolegialita

Viada pini strategickou roli
v komunikaci statu vici verejnosti,
ktera je nezbytna pro posilovani
odolnosti statu a spole¢nosti. K tomu
patri transparentni vystupovani viady
i radné poskytovani informaci
verejnosti, které by v opacném
pripadé tuto roli mohlo ohrozit.

Clen vlady se zavazuje vyjadfovat se s
rozvaznosti, ktera vyplyva z jeho funkce,
avsouladu se zasadami sluSného
chovani.

Clen vlady poskytuje vefejnosti pouze
uplné, pFesné, objektivni a pravdivé
informace.

Clen vlady dba na to, aby vySe uvedené
zasady dodrzoval i pfi pfipadné
komunikaci pfes socialni sité. Zavazuje
se nesdilet nepravdivé, manipulativni
nebo zavadéjici informace.

Clen vlady dba na to, aby se vyhnul
situacim, ve kterych by dochazelo k
ovlivitovani vykonu jeho funkce, které by
bylo v rozporu s pravnimi predpisy. Clen
vlady ma povinnost dodrZovat ve vztahu
k lobbovani vSechny poZadavky
stanovené pravnimi predpisy.

Public relations and
collegiality

The government plays a strategic role
in the state's communication with the
public, which is essential for
strengthening the resilience of the
state and society. This includes
transparent government conduct and
the proper provision of information to
the public, which could otherwise
jeopardise this role.

The members of the government
undertake to express themselves with the
prudence befitting their position and in
accordance with the principles of decent
behaviour.

The members of the government shall
provide the public with only complete,
accurate, objective and truthful
information.

The members of the government shall
ensure that they adhere to the above
principles when communicating via social
networks. They undertake not to share
false, manipulative or misleading
information.

The members of the government shall
take care to avoid situations in which the
performance of their duties could be
influenced in a manner that would be
contrary to the law. The members of the
government are obliged to comply with all
legal requirements relating to lobbying.
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Eticky kodex vliady
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Prosazovani a dodrzovani
Etického kodexu

Hlavni odpovédnosti

Kazdy ¢&len vlady odpovida za

dodrzovani tohoto Etického kodexu.

Clen vlady se zavazuje nahlasit
predsedovi vlady kazdou situaci, ktera
predstavuje nebo by mohla predstavovat
poruseni jednotlivych ustanoveni tohoto
Etického kodexu.

Pfedseda vlady vyhodnocuje dodrzovani
Etického kodexu vlady ostatnimi Cleny
vlady a vyzve k napravé v pfipadg, ze je
identifikovano poruseni Etického kodexu
vlady.

V pfipadé,
pfedsedy viady,
projednan viadou.

Ze se tato situace tyka
bude dalSi postup

Nezavisla eticka rada

Vlada svym usnesenim mulze zfidit
nezavislou etickou radu, ktera je
poradnim organem vlady v etickych
otazkach souvisejicich s timto Etickym
kodexem.

Eticka rada se sklada ze tfi ¢lenu, které
jmenuje a odvolava vlada na navrh
predsedy viady.

Enforcement and compliance
with the code of ethics

Main responsibilities

Each individual member of the
government is responsible for complying
with this code of ethics.

The members of the government
undertake to report to the prime minister
any situation that constitutes or could
constitute a violation of the individual
provisions of this code of ethics.

The prime minister shall assess
compliance with the government’s code
of ethics by the other members of the
government and shall call for corrective
action if a breach of the government’'s
code of ethics is identified.

If this situation concerns the prime
minister, the next steps will be discussed
by the government.

Independent Ethics Council

The government may, by resolution,
establish an independent ethics council,
which is an advisory body to the
government on ethical issues related to
this code of ethics.

The ethics council shall consist of three
members appointed and dismissed by
the government upon the proposal of the
prime minister.
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Pfedseda vlady ve svém navrhu vychazi
z odborné zpusobilosti, praxe,
nezavislosti a profesnich kvalit
jednotlivych kandidatu, kdy ¢&leny rady
mohou byt pouze takové osoby, které
prokazou splnéni téchto kvalit a maji
prokazatelnou zkuSenost =z vykonu
odpovidajicich funkci (napf. vefejna
sprava, justice, komerc¢ni ¢i akademické
prostfedi nebo v mezinarodni instituci).
Slozeni rady ma odrazet rdznorodost
odbornych zkuSenosti.

Fungovani etické rady (v&. funkéniho
obdobi ¢lent rady) upravi vlada svym
usnesenim.

Eticka rada vlady poskytuje predsedovi
vlady (¢ vladé) navrhy FeSeni
konkrétnich situaci a navrhy dalsiho
postupu v situacich, u kterych ji o to
pfedseda vlady (&i vlada) pozada.

Eticka rada plni rovnéz konzultaéni roli,
kdy C¢lenové viady se na ni mohou
obracet s dotazy a Zadostmi o metodické
vedeni v situacich, kdy si nejsou jisti
vykladem nebo aplikaci jednotlivych
zasad tohoto Etického kodexu.

In their proposal, the prime minister
bases their selection on the professional
competence, experience, independence
and professional qualities of the
individual candidates, whereby only
those persons who have demonstrated
these qualities and possess proven
experience in performing relevant
functions (e.g. in public administration,
the judiciary, commercial or academic
environments, or in international
institutions) may become members of the
ethics council. The composition of the
ethics council should reflect the diversity
of professional experience.

The functioning of the ethics council
(including the term of office of its
members) shall be regulated by a
government resolution.

The ethics council provides the prime
minister (or the government) with
proposals for solutions to specific
situations and proposals for further action
in situations where the prime minister (or
the government) requests it.

The ethics council shall also perform a
consultative role, whereby members of
the government may turn to it with
questions and requests for
methodological guidance in situations
where they are unsure about the
interpretation or application of the
individual principles of this code of ethics.
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